ТЕМИ ДО ПРАКТИЧН ИХ ЗАНЯТЬ
Змістовий модуль 2. Вплив польської на мову художніх творів західноукраїнських письменників кінця ХІХ початку ХХ ст., на формування української літературної мови

Тема 1. Полонізми в художніх творах Ольги Кобилянської, 
Лесі Українки
План:
1. Польські запозичення в поетичних творах Лесі Українки.
1. Полонізми в  епістолярні спадщині Лесі Українки.
1. Полонізми в творах О. Кобилянської.

Практичне завдання:  прочитати твори О. Кобилянської «Картинки з життя Буковини» (1885), Людина (1886) – виписати полонізми, визначити тематичні групи запозичень.
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Тема 2. Наслідки впливу польської мови на новели 
Василя Стефаника

План:
1. Вплив польської літератури на творчість В. Стефаника. 
1. Полонізми в творах В. Стефаника.

Практичне завдання:  З твору В. Стефаника  «Камінний Хрест» виписати полонізми, визначити тематичні групи запозичень.
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Тема 3. Полонізми в прозі Івана Франка

План:
1. Польські елементи в творах І. Франка.
1. Галицько-руські приповідки в тлумаченні І. Франка як  джерело фіксації полонізмів. Власні назви.


Практичне завдання. Виписати з творів І. Франка різні групи оніми (антропоніми, топоніми) запозичені з польської мови.
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